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	REGISTRO
	REVISÃO
	04

	
	RECORD
	REVISION
	

	CODIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
	PAGE
	



	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	23086751
	HR47404
	053942
	02158

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	CAE-900203
	POWER TURBINE GOVERNOR
	REVISÃO GERAL / OVERHAUL	01

	     
	     
	TSO:                    
	CSO:      

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	ACESSÓRIOS	INSPEÇÃO PRELIMINAR/ PRELIMINARY INSPECTION	Realizar inspeção de recebimento do item, analisando danos óbvios e
discrepâncias externas. Efetuar registros fotográficos e notações no
IAS-RG-0007, conforme necessário.

Perform receipt inspection of the item, analyzing obvious damage and
external discrepancies. Make photographic records and notations on
IAS-RG-0007, as necessary

	02
	ACESSÓRIOS	ANALISE INICIAL DE DOCUMENTAÇÃO / INITIAL DOCUMENTATION ANALYSIS	Realizar análise documental – diretivas técnicas e TBO.

Perform document analysis – technical directives and TBO

	03
	ACESSÓRIOS	TESTE INICIAL / INITIAL TEST	Realizar teste inicial do componente em acordo a seção ‘Test and
Fault Isolation’. Utilizar figura 104 para preenchimento de
registros, referenciar no documento como teste inicial.

Perform initial testing of the component in accordance with the
section “Test and Fault Isolation.” Use Figure 104 to fill out the
records, referencing the document as the initial test.

Registre no formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho,
justificativas e/ou evidências apresentando a(s) discrepâncias
encontradas.

Record on form IAS-RG-0007 – Work Report, justifications, and/or
evidence presenting the discrepancies found

	04
	ACESSÓRIOS	DESMONTAGEM / DISASSEMBLY	Realize a desmontagem do componente seguindo as orientações em acordo
a seção ‘DISASSEMBLY'.

Disassemble the component following the guidelines in accordance with
the ‘DISASSEMBLY’ section

	05
	ACESSÓRIOS	LIMPEZA - ACESSORIOS / CLEANING - ACCESSORIES	Realize a limpeza do componente seguindo as orientações em acordo a
seção ‘CLEANING'.

Clean the component following the guidelines in accordance with the
‘CLEANING’ section.

	06
	ACESSÓRIOS	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realize a inspeção do componente em acordo a seção ‘CHECK’,
Inspect the component in accordance with section ‘CHECK’).

As peças foram aprovadas na inspeção?
Did the parts pass inspection?

( ) Sim, aprovadas.
Yes, approved.
( ) Não.
08No.

Se reparos aplicáveis, solicite sub O.S.’s para reparo conforme
aplicável/necessário utilizando o formulário IAS-RG-0103 –
Solicitação de Serviços Complementares. Caso contrário, a peça deve
ser rejeitada.
If repairs are applicable, request sub O.S.s for repair as
applicable/necessary using form IAS-RG-0103 – Request for Additional
Services. Otherwise, the part must be rejected.

	07
	ACESSÓRIOS	REPARAR - ACESSORIOS / REPAIR - ACCESSORIES	Caso seja necessário realizar reparos, estes deverão seguir os
procedimentos descritos na seção “REPAIR” e ser identificados no
formulário IAS-RG-007.

If repairs are necessary, they shall be carried out in accordance
with the procedures described in the “REPAIR” section and recorded on
form IAS-RG-007.

Algum reparo foi realizado?
Were any repairs made

( ) SIM / YES

( ) NÃO / NO

Caso a resposta seja sim, utilize o formulário IAS-RG-007 para
identificação.
If the answer is yes, please use form IAS-RG-007 for identification

	08
	ACESSÓRIOS	MONTAG EM/ ASSEMBLY	Realize a montagem do componente seguindo as orientações em acordo a
seção ‘ASSEMBLY'.

Assemble the component following the guidelines in the “ASSEMBLY”
section.

	09
	ACESSÓRIOS	TESTE FINAL/ FINAL TEST	Realizar teste final do componente em acordo a seção ‘Test and Fault
Isolation’. Utilizar figura 105 para preenchimento de registros,
referenciar no documento como teste final.

Perform final test of the component in accordance with the section
“Test and Fault Isolation.” Use Figure 105 to fill out the records,
referencing the document as the final test.

Registre no formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho,
justificativas e/ou evidências apresentando a(s) discrepâncias
encontradas.

Record on form IAS-RG-0007 – Work Report, justifications, and/or
evidence presenting the discrepancies found

	010
	ACESSÓRIOS	CUMPRIR DIRETIVA TECNICA / COMPLIANCE TECHNICAL DIRECTIVE	SB CUMPRIDO (SB CARRIED OUT)?
( ) SIM / YES)
( ) NÃO / NO
SE SIM, PREENCHA OS DADOS ABAIXO:
(IF YES, FILL THE DATA BELOW
SB NUMBER:___________________________________
OLD P/N:_____________________________________
NEW P/N:_____________________________________
SIL CUMPRID?
SIL CARRIED OUT
( ) SIM / YES)
( ) NÃO / NO

SE SIM, PREENCHA OS DADOS ABAIXO:
IF YES, FILL THE DATA BELOW
SIL NUMBER:___________________________________
OLD P/N:_____________________________________
NEW P/N:_____________________________________


	011
	ACESSÓRIOS	APROVAÇÃO FINAL DO SERVLÇO REALIZADO / FINAL APPROVAL OF THE SERVICE	INSPEÇÃO FINAL

FINAL INSPECTION

	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):
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· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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